
"В чем дело?" Увидев слона, монах некоторое время не может прикоснуться к северу и югу. Он
уже много лет не видел постороннего человека, не говоря уже о женщине. Существо женщины
стало для него очень далеким. Видящий слона монах - буддийский ученик, но он - монах
посреди дороги, а не настоящее янское тело. Он попробовал его вкус и, естественно, очень
скучает по нему. Более того, он даже не встречал женщину уже несколько десятилетий.

Более того, платье женщины очень красивое. Она даже более открыта, чем девушка из
больницы Ихун, которую он видел раньше. На нем хорошо видна выемка. Юбка под ним очень
короткая, но все равно открытая. Почти самое потайное место видно.

Видя, что монах-слон не может удержаться, женщина протягивает руку и толкает его в грудь.
Увидев монаха-слона, она падает на кровать. Он еще не пришел в себя. Женщина уже села на
него. Вдруг, увидев монаха-слона, она не может его удержать. Внезапно она поднимает банное
полотенце на талии.

"Ах! ~"

не может не воскликнуть массажистка. Хотя она обслуживала некоторых стариков, многие
старики уже на пределе своих возможностей. Это место может только немного двигаться.
Даже как этот старик, он более опытен, чем эти молодые люди.

Удивившись, массажистка сказала льстивым голосом: "Старик, тебе нужны дополнительные
услуги, но тебе нужны дополнительные деньги. Почему у тебя такие зеленые глаза, что ты до
сих пор носишь красивые зрачки? "

"Хорошо!" Видя, что монах-слон сейчас торопится, он вынужден послать. Его это не очень
волнует. Он прямо разрывает одежду и штаны массажистки и готовится открыть их для сушки.

"Не могу себе представить, что старик такой горячий козел!" сказала массажистка в своем
сердце, но она не могла удержаться от стона. Хотя старик был стар, он не ожидал, что его
"мастерство" в этой области было очень глубоким.

Однако, как только массажистка застонала, она вдруг застыла на месте, ее губы стали
багровыми, и вдруг она увидела, как тело монаха-слона перекосилось и упало прямо на пол.

Видя, что монах Сян только что вошел в состояние огромной радости, он не ожидал, что все
сразу закончится. Увидев лежащую на полу девушку-массажистку, монах Сян тоже
заволновался. Он знал, что женщина отравлена, и уже собирался использовать свою
внутреннюю силу, чтобы заставить ее выпить яд, но услышал холодный гул из окна.

"Хорошо, посмотри на слона-монаха, я думаю, что ты действительно скромный слон! За такой
короткий промежуток времени ты, старик, уйдешь с девушкой-массажисткой. Ты
действительно будешь соответствовать новой эпохе! " Цинь Ланг усмехнулся и бросил
украденную одежду, чтобы посмотреть на слона.

"Мастер я, я не знаю почему. Я вдруг захотел что-то сделать. Я не могу это контролировать.
Думаю, это дьявол в моем сердце. К счастью, мастер появился вовремя. Однако, пожалуйста,
проведите детоксикацию. "Видеть слона, чтобы объяснить.

Цинь Ланг снова усмехнулся и положил таблетку противоядия в рот женщины.

Позже Цинь Ланг продолжил: "Я думаю, это из-за двух червей-марионеток в твоем мозгу. В



данный момент эти два марионеточных червя развлекаются в твоем мозгу, что может повлиять
и на тебя".

"Да, да, так и должно быть. Я думал, это дьявол". Видите, как старый монах краснеет.

"Я просто скажу это вскользь. Ты и вправду подхватил". Цинь Ланг презирал Тао.

Видит слоновье лицо смущенное, не знает, как ответить.

"Ну, я знаю, что ты не очень хороший монах, и ты мужчина. Это нормально, что ты не можешь
противостоять искушению. Просто ты ядовитый человек. Если ты связался с этой женщиной,
ты не хочешь, чтобы она умерла. "

Цинь Ланг сказал, взяв рукой пульс женщины, а затем посмотрел на него со странной
улыбкой. "Видя его, твой тон действительно хорош. Это правда, что ядовитый мужчина
встретил ядовитую женщину".

"Ядовитая женщина? Что вы имеете в виду, хозяин? "

"Эта женщина занимается сексом. Болезнь - так называемая ивовая болезнь.

Ты, старик, не думаешь об этом. Что хорошего может быть в таком неформальном массажном
салоне".

"Какая ивовая болезнь! " Это большой сюрприз - увидеть монаха.

"Не волнуйтесь, вы ядовитый человек. Боюсь, что вирус ивовой болезни для тебя бесполезен".
Цинь Ланг слегка улыбнулся. "Хорошо, эта женщина не умрет. Пойдемте."

"Этот мастер, я хотел бы попросить вас об услуге. " Увидев слона монах вдруг сказал.

"Скажи это".

"Старая служанка хочет, чтобы хозяин вылечил ее от ивовой болезни". Увидев слона, монах
вздохнул: "Я и она тоже были мужем и женой. Как женщина, я боюсь, что страдаю от ивовой
болезни. Мастер хорошо разбирается в теории медицины, так что у нас должен быть способ ее
вылечить".

"Я не ожидал, что у тебя, старого монаха, есть такая идея". Цинь Ланг сказал: "В таком случае,
я дополню тебя. Я оставлю для нее рецепт, но захочет она лечиться или нет - это ее дело".

После этого Цинь Ланг взял в комнате бумагу для записей, записал рецепт и положил его в
одежду на груди женщины, чтобы она увидела его, когда проснется. Что касается того,
поверит она рецепту или нет, это было ее собственное творение.

Выйдя из маленькой гостиницы, Цинь Ланг сменил не только одежду, но и лицо. Затем Цинь
Ланг и слон сели в такси и медленно поехали на окраину города, где были пробки.

По дороге Цинь Ланг увидел множество людей, которые "проверяли и ремонтировали" крышки
люков. Водитель пожаловался: "Муниципальные служащие не знают, что случилось. Сегодня
они внезапно отремонтировали канализацию во всем городе. Они сказали, что это делается для
того, чтобы крышки люков не падали и не приводили к жертвам. Похоже, что некоторые люди
упали в воду без крышек люков, когда было наводнение в каком-то городе, сегодня Тао утонул.
Но таким образом, движение полностью парализовано. "



Предотвращение наводнения?

Цинь Ланг подумал, что семья Е была очень умна и смогла найти такую грандиозную причину.

Однако теперь Цинь Ланг сбежал. Пока он покинул город Анронг и присоединился к старому
яду, он должен быть в безопасности. Теперь семья Е и люди шести дверей должны были
подумать, что он все еще прячет кошек в канализации.

Анализ Цинь Лана верен. Хотя машина заблокирована на пути, она не была проверена
полицией. Конечно, даже если есть полицейские, которые проверяют внешность Цинь Лана,
они не могут его увидеть. Более того, Цинь Ланг использует наркотики, чтобы скрыть свое
дыхание, и даже полицейская собака не может его найти.

Одним словом, сейчас Цинь Ланг чувствует, что Тянь Гао отпустил птиц в полет. Пока он не
покинет центр города Анронг, он будет в безопасности.

Что же касается Ма Чжэнъюна, то ему нужно приготовить старые яды. Цинь Ланг,
естественно, не должен беспокоиться.

Сегодня в городе Анронг Цинь Ланг чувствовал себя очень счастливым, когда он входил и
выходил, играя с людьми семьи Е вокруг.

Более того, сегодня торговля оружием семьи Е была уничтожена людьми клана Танг. Сегодня
это тяжелый удар для семьи Е.

Что касается погибших людей семьи Е, то они должны заплатить за невинных людей, погибших
при взрыве плотины!

Настроение Цинь Лана стало спокойным. Он сел на эстакаду перед ним, и он мог ехать прямо к
скоростному шоссе. Казалось, это путешествие закончилось.

Просто под эстакадой припарковано несколько полицейских машин. Это должна быть обычная
проверка. Возможно, это последний контрольно-пропускной пункт для Цинь Лана, чтобы
покинуть город.

http://tl.rulate.ru/book/41473/2232941


